
STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS 100PK

KEY FEATURES SIX POINT PADS 100 PC. COUNT COTTON PLASTIC TUBE
PACKAGING  

Attributes

Name: STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS 100PK
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048001
Mfr. No.: BC-STRCLN
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Wool
Style: Rifle
Quantity: 100
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm
UPC: 888151026229
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Sicherheitshinweise für STAR CHAMBER
REINIGUNGSPADS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die STAR CHAMBER REINIGUNGSPADS von BIRCHWOOD CASEY.
Diese Reinigungspads sind speziell für die Verwendung mit 22 Caliber (.223.224) Gewehren konzipiert. Bitte lesen
Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Pads sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Reinigungspads nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie die Pads außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Pads regelmäßig auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Reinigungspads nur mit geeigneten Reinigungsmitteln, die für Ihre Waffe empfohlen
werden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt spülen Sie die betroffenen Bereiche sofort mit
Wasser.
Lagern Sie die Pads an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Verwenden Sie die Pads nicht, wenn Sie allergisch auf die Materialien reagieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Bereiten Sie alle notwendigen Reinigungsmittel und Werkzeuge vor.

Verwendung der Reinigungspads:

Nehmen Sie ein Reinigungspad aus der Verpackung.
Führen Sie das Pad vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie das Pad hin und her, um Rückstände zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie die Pads gemäß den Entsorgungsanweisungen.
Reinigen Sie alle verwendeten Werkzeuge und lagern Sie sie sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Reinigungspads in einem geschlossenen Behälter.
Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.
Verwenden Sie die Pads nicht erneut, da sie nach einmaliger Verwendung nicht mehr effektiv sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den STAR CHAMBER REINIGUNGSPADS stehen Ihnen
verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen, um Unterstützung zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieser Produkte in Ihrer Verantwortung
liegen. Achten Sie darauf, diese Richtlinien zu befolgen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
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STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the cleaning
pads to understand the safety guidelines, usage instructions, and disposal methods.

General Safety Guidelines
Always keep the product out of reach of children and pets.
Inspect the cleaning pads before use. Do not use if damaged or worn.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Use the product only for its intended purpose as specified.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cleaning pads are used only with compatible firearms to avoid potential hazards.
Avoid using excessive force when applying the cleaning pads to prevent damage to the firearm or the pads
themselves.
Do not use the cleaning pads on hot surfaces or near open flames.
If any irritation occurs while using the pads, discontinue use immediately and seek medical advice if
necessary.
Follow all manufacturer instructions regarding the use of the cleaning pads.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before cleaning.
Gather all necessary cleaning supplies, including the STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS.

Using the Cleaning Pads:

Take one cleaning pad from the package.
Attach the cleaning pad to the appropriate cleaning rod or tool as per the instructions provided with the
tool.
Apply cleaning solution if required, following the manufacturer’s guidelines for the solution.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod with the attached pad into the firearm’s bore.
Gently push the rod through the bore, ensuring even coverage of the cleaning pad.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

Dispose of used cleaning pads according to the disposal instructions below.
Clean all tools and equipment used during the cleaning process.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning pads in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the cleaning pads.
Ensure that the cleaning pads are disposed of in a manner that prevents them from being accessible to
children or pets.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure
that you have your product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the STAR CHAMBER WOOL CLEANING
PADS. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour les Tampons de Nettoyage
STAR CHAMBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tampons de Nettoyage STAR CHAMBER de Birchwood Casey. Ce guide est conçu pour
vous fournir des informations de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les tampons.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les tampons de nettoyage à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des tampons avant utilisation pour détecter tout dommage.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tampons de nettoyage pour le nettoyage des chambres de tir.
Ne pas utiliser les tampons avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Portez des gants de protection si vous êtes sensible aux produits de nettoyage.
Évitez de respirer les particules générées lors de l'utilisation des tampons.
Ne pas utiliser les tampons si vous avez des allergies connues aux matériaux utilisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les tampons de nettoyage, un rod de nettoyage, et
éventuellement des produits de nettoyage adaptés.

Utilisation :

Insérez un tampon de nettoyage dans le rod de nettoyage.
Appliquez une petite quantité de produit de nettoyage sur le tampon si nécessaire.
Introduisez le rod dans la chambre de tir et effectuez des mouvements de vaetvient pour nettoyer.
Retirez le tampon et vérifiez son état. Remplacezle si nécessaire.

Après Utilisation :

Nettoyez soigneusement le rod et les tampons après chaque utilisation.
Rangez les tampons dans un endroit sec et sécurisé, loin de la chaleur ou de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tampons de nettoyage dans les canalisations ou les systèmes d'évacuation.
Disposez des tampons usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si les tampons sont contaminés par des produits chimiques, suivez les directives de votre municipalité pour
les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des Tampons de Nettoyage
STAR CHAMBER. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Panni per
Pulizia del STAR CHAMBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i Panni per Pulizia STAR CHAMBER di Birchwood Casey. Questo prodotto è progettato per
garantire una pulizia efficace e sicura delle armi da fuoco. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i panni di pulizia solo per l'uso previsto.
Conserva i panni in un luogo asciutto e lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare i panni per pulire superfici diverse da quelle specificate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le notifiche di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Non utilizzare i panni se sono bagnati o contaminati con sostanze chimiche.
Non lasciare mai i panni incustoditi durante l'uso.
Evita il contatto diretto con la pelle e gli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Rimuovi un panno dalla confezione da 100.
Inserisci il panno nel tubo in plastica.
Utilizza il panno per pulire le superfici dell'arma, assicurandoti di seguire le istruzioni del produttore dell'arma.
Dopo l'uso, riponi i panni in un contenitore sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i panni usati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i panni nel WC o nei rifiuti organici.
Se i panni sono contaminati con sostanze chimiche, segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso di questo prodotto, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto i Panni per Pulizia STAR CHAMBER. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładów do
Czyszczenia STAR CHAMBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładów do czyszczenia STAR CHAMBER firmy Birchwood Casey. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do instrukcji użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj podkładów do czyszczenia w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W razie kontaktu przemyj wodą.
Nie stosuj podkładów, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Upewnij się, że używasz podkładów odpowiednich do kalibru broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Otwórz opakowanie i wyjmij podkłady.
Włóż podkład do lufy broni, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Użyj odpowiedniego środka czyszczącego, aby uzyskać najlepsze rezultaty.
Po użyciu, usuń podkład z lufy i wyrzuć go zgodnie z instrukcjami utylizacji.

Instrukcje Utylizacji
Podkłady do czyszczenia należy wyrzucać zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podkładów do ognia ani do wód gruntowych.
Sprawdź, czy w Twojej okolicy są dostępne punkty zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych oraz za dbanie o bezpieczeństwo swoje i innych.
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STAR CHAMBER CLEANING PADS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STAR CHAMBER CLEANING PADS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
aseiden puhdistamiseen ja sen käyttöön liittyy tiettyjä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita yhdessä tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät suoran kontaktin puhdistusaineiden kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteetön.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Ota tuote pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Liitä puhdistuspäät puhdistusvälineeseen, seuraa valmistajan ohjeita.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Kostuta puhdistuspäät tarvittaessa puhdistusaineella.
Puhdista ase varovasti, varmistaen, että kaikki alueet tulevat puhdistetuiksi.
Tarkista puhdistusprosessin jälkeen, että ase on täysin kuiva ennen sen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspäät paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki tuotteet on varustettu
EUpohjaisella yhteyspisteellä turvallisuusasioita varten.

Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensiarvoisen tärkeää. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja varmista, että
käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för STAR CHAMBER
CLEANING PADS

Introduktion
Tack för att du har valt STAR CHAMBER CLEANING PADS från BIRCHWOOD CASEY. Dessa rengöringspaddar är
utformade för att effektivt rengöra ditt vapen och säkerställa optimal prestanda. För att säkerställa säker användning
och för att skydda dig och andra, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du använder rengöringspaddarna.
Använd paddarna på en väl ventilerad plats för att undvika inandning av rengöringsmedel.
Undvik kontakt med ögonen och huden; om kontakt inträffar, skölj med rikligt med vatten.
Använd inte produkten om förpackningen är skadad eller om paddarna ser defekta ut.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte finns några patroner i magasinet.

Användning av rengöringspaddar:

Ta en rengöringspad från förpackningen.
Applicera eventuellt ett lämpligt rengöringsmedel på paddan.
För in paddan i vapnets lopp och rengör noggrant.
Upprepa vid behov tills vapnet är rent.

Avslutning:

Kontrollera att alla rengöringsrester är borttagna.
Förvara paddarna på en torr och säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda rengöringspaddar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt, eller följ lokala riktlinjer för plastavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda STAR CHAMBER CLEANING PADS på rätt
sätt bidrar du till en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro čisticí
podložky STAR CHAMBER BIRCHWOOD CASEY

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení čisticích podložek STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS od společnosti
BIRCHWOOD CASEY. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu a pokyny,
které vám pomohou využívat čisticí podložky efektivně a bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Produkt je určen pouze pro použití s puškami kalibru 22 (.223.224).
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu před každým použitím.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání čisticích podložek se ujistěte, že je puška bezpečně vybitá.
Používejte podložky pouze v dobře osvětlených a větraných prostorách.
Vyhněte se kontaktu podložek s otevřeným ohněm nebo vysokými teplotami.
Nenechávejte podložky v dosahu vlhkosti nebo vody.
Při čištění pušky dodržujte pokyny výrobce zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečná k manipulaci.
Vyjměte čisticí podložku z balení.
Připevněte podložku na čisticí tyč.
Jemně a opatrně vložte čisticí tyč do hlavně pušky.
Pohybujte čisticí tyčí zpět a vpřed, dokud není hlaveň čistá.
Po použití podložky ji bezpečně zlikvidujte.

Pokyny pro likvidaci
Čisticí podložky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte podložky do ohně, protože mohou způsobit požár nebo uvolnit škodlivé látky.
Zvažte recyklaci obalového materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti
BIRCHWOOD CASEY.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití čisticích podložek STAR CHAMBER WOOL
CLEANING PADS. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav neváhejte vyhledat další informace nebo podporu.
Děkujeme, že jste si zvolili produkt od společnosti BIRCHWOOD CASEY.


